N á v r h

NARIADENIE VLÁDY

Slovenskej republiky

z................... 2009,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 742/2004 Z. z.  o odbornej spôsobilosti na výkon zdravotníckeho povolania v znení neskorších predpisov
Vláda Slovenskej republiky podľa § 33 ods. 8 zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov nariaďuje:

Čl. I

Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 742/2004 Z. z.  o odbornej spôsobilosti na výkon zdravotníckeho povolania v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 324/2006 Z. z. a nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 590/2006 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

      1.   Slová „I. stupeň“ alebo „II. stupeň“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte nariadenia vlády nahrádzajú slovami „prvý stupeň“ alebo „druhý stupeň“ v príslušnom tvare.

2.   V poznámke pod čiarou k odkazu 2 sa citácia „Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 743/2004 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností.“ nahrádza citáciou „Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností v znení neskorších predpisov.“.
3. V poznámke pod čiarou k odkazu 3 sa citácia „§ 5 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 743/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 5 až 8 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.
4.  V poznámke pod čiarou k odkazu 3c sa citácia „§ 7 ods. 2 písm. b) zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 7 ods. 3 písm. b) zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov.“.
5.  V poznámke pod čiarou k odkazu 3d sa citácia „§ 7 ods. 2 písm. f) zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 7 ods. 3 písm. f) zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov.“.
6.  V § 3 odsek 7 znie: 
„(7)  Činnosť odborného zástupcu pre zariadenie spoločných vyšetrovacích a liečebných zložiek v laboratóriu lekárskej genetiky, v laboratóriu klinickej imunológie a alergológie, v laboratóriu klinickej biochémie a v laboratóriu hematológie môže vykonávať aj laborant alebo iný zdravotnícky pracovník, ak získal vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa podľa § 13 ods. 1 písm. a) alebo § 19 ods. 1, odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností v príslušnom špecializačnom odbore a má najmenej päťročnú odbornú zdravotnícku prax v príslušnom špecializačnom odbore.“.

7.  V poznámke pod čiarou k odkazu 3e sa citácia „§ 7 ods. 2 a 3 zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 7 ods. 3 a 4 zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov.“.

8.  V § 7 odsek 2 znie:

„(2) Farmaceut spĺňa odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností, ak spĺňa podmienky odbornej spôsobilosti podľa odseku 1 a má
a) tri roky odbornej praxe vo verejnej lekárni alebo v nemocničnej lekárni7) alebo získal diplom o špecializácii v špecializačnom odbore lekárenstvo, 

b) dva roky odbornej praxe v oblasti výroby liekov8) alebo získal diplom o špecializácii v špecializačnom odbore farmaceutická technológia alebo 

c) dva roky odbornej praxe v oblasti kontroly liekov8) alebo získal diplom o špecializácii v špecializačnom odbore farmaceutická kontrola a zabezpečovanie kvality liekov.“. 

9.   V § 9 odsek 2 znie:

„(2)  Odbornú spôsobilosť na výkon odborných pracovných činností sestry podľa odseku 1 spĺňa zdravotnícky pracovník s vysokoškolským vzdelaním druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo iba vtedy, ak predtým získal vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo.“.

10.  V poznámke pod čiarou k odkazu 8b sa citácia „§ 7 ods. 2 písm. e) a § 12 ods. 9 a 11 zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „„§ 7 ods. 3 písm. e) a § 12 ods. 9 a 11 zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov.“.
11.  V § 9 ods. 6 písmeno a) znie:  
„a)  vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,“.
12.  V § 9 odsek 7 znie:

„(7) Zdravotnícke povolanie sestry ako odborného zástupcu3a) pre zdravotnícke zariadenie ústavnej zdravotnej starostlivosti8c) okrem prípadu uvedeného v odseku 8 je oprávnená vykonávať sestra, ktorá získala 

a)
vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,

b)
odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností v príslušnom špecializačnom odbore podľa osobitného predpisu8d) a

c)
má najmenej päťročnú odbornú zdravotnícku prax.“.

13. V poznámke pod čiarou k odkazu 8c sa citácia „§ 7 ods. 3 zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 7 ods. 4 zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov. “.

14.  V poznámke pod čiarou k odkazu 8d sa citácia „Príloha č. 2 časť A písm. b) k nariadeniu vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností.“ nahrádza citáciou „Príloha č. 2 časť A písm. b) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.

15.  V poznámke pod čiarou k odkazu 8e sa citácia „§ 7 ods. 3 písm. d) zákona č. 578/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 7 ods. 4 písm. d) zákona č. 578/2004 Z. z. v znení  neskorších predpisov.“.

16.  V § 9 ods. 8 písmeno a) znie:                                                                                      
„a) vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,“.
17.   V poznámke pod čiarou k odkazu 9 sa citácia „§ 2 ods. 13 až 15 a 18 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov.“ nahrádza citáciou „§ 2 ods. 13 až 15 a 19 zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.“.
18. V § 10 ods. 2 druhá veta znie: „Organizovanie, riadenie a kontrolovanie ošetrovateľskej praxe vykonávanej sestrami vykonáva len sestra, ktorá získala

a) vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,

b) odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností podľa osobitného predpisu8d), 
c) odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností určených na riadenie a organizáciu zdravotníctva podľa osobitného predpisu 9aa) a 
d) má najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax v príslušnom špecializačnom odbore.“.
Poznámka pod čiarou k odkazu 9aa  znie:

„9aa) Príloha č. 4 písm. c) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z.“.

Doterajší odkaz 9a sa označuje ako odkaz 9ab.

19.   V § 11 odsek 6 znie:

„(6) Zdravotnícke povolanie pôrodnej asistentky ako odborného zástupcu3a) pre zdravotnícke zariadenie ústavnej zdravotnej starostlivosti8c) je oprávnená vykonávať pôrodná asistentka, ktorá získala  

a) 
vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore pôrodná asistencia,  

b) 
odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností v príslušnom špecializačnom odbore podľa osobitného predpisu9ab) a

c) 
má najmenej päťročnú odbornú zdravotnícku prax.“.

20.   V poznámke pod čiarou k odkazu 10 sa citácia „§ 2 ods. 16 až 18 zákona č. 576/2004 Z. z.“ nahrádza citáciou „§ 2 ods. 17 až 19 zákona č. 576/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.
21.V § 12 ods. 2 tretia veta znie: „Organizovanie, riadenie a kontrolovanie pôrodnej asistencie a ošetrovateľskej praxe vykonávanej pôrodnými asistentkami vykonáva len pôrodná asistentka, ktorá získala 
a) vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore pôrodná asistencia,
b) odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností podľa osobitného predpisu9ab), 
c) odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností určených na riadenie a organizáciu zdravotníctva podľa osobitného predpisu10aa) a
d) má najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 10aa  znie:

„10aa) Príloha č. 4 písm. d) nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 322/2006 Z. z.“.

Doterajší odkaz 10a sa označuje ako odkaz 10ab.

22.   V § 13 ods. 1 sa za písmeno a) vkladá nové písmeno b), ktoré znie:

„b) vysokoškolského vzdelania prvého stupňa v bakalárskom študijnom programe v študijnom odbore uvedenom v prílohe č. 2 pre kategóriu laborant,“.

Doterajšie písmená b) a c) sa označujú ako písmená c) a d).

23.   V § 17 ods. 1 sa vkladá nové písmeno a), ktoré znie:

„a) vysokoškolského vzdelania prvého stupňa v bakalárskom študijnom programe v študijnom odbore uvedenom v prílohe č. 2 pre kategóriu technik,“.

Doterajšie písmená a) a b) sa označujú ako písmená b) a c).

24.  § 17 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) Zdravotnícke povolanie zubného technika ako odborného zástupcu v zubnej technike je oprávnený vykonávať zubný technik, ktorý získal

a) vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v bakalárskom študijnom programe v študijnom odbore zubná technika a má najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax alebo

b) vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbore zubná technika a má najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax.“.

25.   V § 19 ods. 1 sa vypúšťajú slová „alebo vyššieho odborného vzdelania“. 

26.  V § 20 ods. 1 sa vypúšťajú slová „okrem iného zdravotníckeho pracovníka uvedeného v prílohe č. 2 časti I bode 2 písm. a) a bode 3 písm. a)“.

27.   V § 21 ods. 2 sa slová „vysokoškolské magisterské alebo inžinierske vzdelanie“ nahrádzajú slovami „vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa  v magisterskom študijnom programe alebo inžinierskom študijnom programe“.

28.   Poznámka pod čiarou k odkazu 10b sa vypúšťa.                                                              Doterajší odkaz 10b sa označuje ako odkaz 2.
29.  V § 21 ods. 10 sa v prvej vete slová  „s iným ako vysokoškolským“ nahrádzajú slovami „s iným vysokoškolským“.
30.   V § 21a ods. 6 sa slová „vysokoškolské magisterské vzdelanie“ 
v oboch prípadoch nahrádzajú slovami „vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa  v magisterskom študijnom programe“.

31.  V § 21a sa za odsek 11 vkladá nový odsek 12, ktorý znie:
„(12) Sestra spĺňa odbornú spôsobilosť na výkon odborných pracovných činností podľa     § 9 ods. 1 získaním vysokoškolského vzdelania prvého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo v externej forme štúdia len vtedy, ak predtým získala úplné stredné odborné vzdelanie na strednej zdravotníckej škole v študijnom odbore zdravotná sestra, detská sestra, všeobecná sestra, zubná sestra alebo ženská sestra.“.

Doterajšie odseky 12 až 15 sa označujú ako odseky 13 až 16.  

32.   § 21a sa dopĺňa odsekmi 17 až 21, ktoré znejú:
„(17) Za získanie odbornej spôsobilosti na výkon odborných pracovných činností v študijnom odbore logopédia sa považuje aj získanie vysokoškolského vzdelania druhého stupňa v študijnom odbore 

a) učiteľstvo na školách pre mládež vyžadujúcu osobitnú starostlivosť, špecializácia špeciálna pedagogika mládeže s chybami reči na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave v rokoch 1967 až 1977,

b) učiteľstvo pre mládež vyžadujúcu osobitnú starostlivosť na Pedagogickej fakulte v Trnave Univerzity Komenského Bratislava a na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave v rokoch 1977 až 1993,

c) logopédia, špecializácia klinická logopédia na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave v rokoch 1991 až 2006 a

d) logopédia, špecializácia školská logopédia na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave v rokoch 1991 až 2006 alebo na Pedagogickej fakulte Prešovskej univerzity v Prešove v rokoch 1992 až 2004, ak bolo v rokoch 2004 a nasledujúcich doplnené na Pedagogickej fakulte Univerzity Komenského v Bratislave o dvojročné rozširujúce štúdium klinickej logopédie.

(18) Za získanie odbornej spôsobilosti na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore klinická logopédia sa považuje iba špecializácia získaná na Slovenskej zdravotníckej univerzite v Bratislave podľa osobitného predpisu.13) 

(19) Za získanie odbornej spôsobilosti na výkon certifikovanej pracovnej činnosti v afaziológii sa považuje aj získanie odbornej spôsobilosti na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore klinická logopédia podľa predpisov platných do 28. 2. 2007 spojené s najmenej desiatimi rokmi odbornej zdravotníckej praxe v afaziológii v zdravotníckom zariadení ústavnej zdravotnej starostlivosti do nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia vlády.

(20) Sestra podľa odseku 11, ktorá získala odbornú spôsobilosť na výkon povolania sestry skončením vyššieho odborného vzdelania v študijnom odbore diplomovaná detská sestra, sa považuje za odborne spôsobilú na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore ošetrovateľská starostlivosť v pediatrii podľa osobitného predpisu8d); sestra podľa odseku 11, ktorá získala odbornú spôsobilosť na výkon povolania sestry skončením vyššieho odborného vzdelania v študijnom odbore diplomovaná operačná sestra, sa považuje za odborne spôsobilú na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore inštrumentovanie v operačnej sále podľa osobitného predpisu8d) a sestra podľa odseku 11, ktorá získala odbornú spôsobilosť na výkon povolania sestry skončením vyššieho odborného vzdelania v študijnom odbore diplomovaná psychiatrická sestra, sa považuje za odborne spôsobilú na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore ošetrovateľská starostlivosť v psychiatrii podľa osobitného predpisu8d).“

 (21) Zdravotnícke povolanie zubného technika ako odborného zástupcu v zubnej technike je oprávnený vykonávať najneskôr do roku 2013 aj zubný technik, ktorý získal úplné stredné odborné vzdelanie na strednej zdravotníckej škole v študijnom odbore zubný technik a ktorý má najmenej päťročnú odbornú zdravotnícku prax.

Poznámka pod čiarou k odkazu 13 znie:

„13) Zákon č. 401/2002 Z. z. o zriadení Slovenskej zdravotníckej univerzity a o doplnení zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov     v znení zákona č. 209/2002 Z. z. v znení zákona č. 528/2003 Z. z.“.

33.   § 21b sa dopĺňa odsekmi 7 a 8, ktoré znejú:

„(7) Sestra, ktorá nezískala vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo ani odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností určených na riadenie a organizáciu zdravotníctva podľa osobitného predpisu,9aa) ale má odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností podľa osobitného predpisu8d) a najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax v príslušnom špecializačnom odbore, sa považuje za odborne spôsobilú v organizovaní, riadení a kontrolovaní ošetrovateľskej praxe podľa tohto nariadenia vlády najneskôr do 31. decembra 2012.

(8) Pôrodná asistentka, ktorá nezískala vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore pôrodná asistencia ani odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností určených na riadenie a organizáciu zdravotníctva podľa osobitného predpisu,10aa) ale má odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností v príslušnom špecializačnom odbore podľa osobitného predpisu9ab) a najmenej trojročnú odbornú zdravotnícku prax, sa považuje za odborne spôsobilú v organizovaní, riadení a kontrolovaní pôrodnej asistencie a ošetrovateľskej praxe vykonávanej pôrodnými asistentkami podľa tohto nariadenia vlády najneskôr do 31. decembra 2012.“.

34. Za § 21b sa vkladá nový § 21ba, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 21ba

Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. marca 2009

Vzdelávanie v študijných odboroch fyzioterapia, urgentná zdravotná starostlivosť, rádiologická technika, dentálna hygiena, zubná technika, laboratórne vyšetrovacie metódy a verejné zdravotníctvo začaté podľa študijných programov platných do 1. marca 2009 sa dokončí podľa doterajších právnych predpisov.“.

35.  Príloha č. 2 znie:

„Príloha č. 2 k nariadeniu vlády 

Slovenskej republiky č. 742/2004 Z. z. 

STUPEŇ VZDELANIA A ŠTUDIJNÉ ODBORY PRE JEDNOTLIVÉ KATEGÓRIE PRACOVNÍKOV V ZDRAVOTNÍCTVE

ČASŤ 

A. Stupeň vzdelania a študijný odbor v kategórii lekár

vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore všeobecné lekárstvo.

B. Stupeň vzdelania a študijný odbor v kategórii zubný lekár

vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore zubné lekárstvo.
C. Stupeň vzdelania a študijný odbor v kategórii farmaceut

vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore farmácia.

D. Stupeň vzdelania a študijné odbory v kategórii sestra

1. vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,

2. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore ošetrovateľstvo,

3. vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbore diplomovaná všeobecná sestra.

E. Stupeň vzdelania a študijné odbory v kategórii pôrodná asistentka

1. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa  v študijnom odbore pôrodná asistencia,

2. vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbore diplomovaná pôrodná asistentka.

F. Stupeň vzdelania a študijné odbory v kategórii laborant

1. vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijnom odbore laboratórne vyšetrovacie metódy,

2. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijných odboroch
a) laboratórne vyšetrovacie metódy,
b) zdravotnícke a diagnostické pomôcky,

3. vyššie odborné vzdelanie v študijnom odbore diplomovaný medicínsko-technický laborant,

4. úplné stredné odborné vzdelanie v študijných odboroch

a) zdravotnícky laborant,

b) farmaceutický laborant.

G.  Stupeň vzdelania, študijné odbory a učebný odbor v kategórii asistent

1. vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijných odboroch

a) verejné zdravotníctvo,

b) fyzioterapia,

2. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijných odboroch
a) verejné zdravotníctvo,

b) fyzioterapia,

c) urgentná zdravotná starostlivosť,

d) rádiologická technika,

e) dentálna hygiena,

f) fyziologická a klinická výživa,

3. vyššie odborné vzdelanie v študijných odboroch
a) diplomovaný asistent hygieny a epidemiológie,

b) diplomovaný fyzioterapeut, 

c) diplomovaný rádiologický asistent,
d) diplomovaný zdravotnícky záchranár,

e) diplomovaná dentálna hygienička,

4. úplné stredné odborné vzdelanie v študijných odboroch
a) asistent výživy,

b) masér,

c) zdravotnícky asistent,

d) zdravotnícky záchranár,
            5. stredné odborné vzdelanie v učebnom odbore sanitár.

H. Stupeň vzdelania a študijné odbory v kategórii technik

1. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijnom odbore zubná technika,

2. vyššie odborné vzdelanie v študijných odboroch
a) diplomovaný zubný technik,

b) diplomovaný optometrista,

3. úplné stredné odborné vzdelanie v študijných odboroch
a) zubný technik,

b) ortopedický technik,

c) očný optik.
I.  Stupeň vzdelania a študijné odbory v kategórii iný zdravotnícky pracovník

1. vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa v študijných odboroch
a) logopédia,

b) psychológia,

c) liečebná pedagogika,

d) špeciálna pedagogika, 

e)  odbory fyzikálneho zamerania, elektro-inžinierskeho zamerania a bio-inžinierskeho 
zamerania,  elektroniky a informatiky, 

f) odbory biologického zamerania, chemického zamerania a biochemického zamerania,

g) výživa ľudí,

h) sociálna práca,

1. vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa v študijných odboroch
a) potravinárstvo - biochémia,

b) biomedicínske inžinierstvo,

2. úplné stredné odborné vzdelanie v študijných odboroch
a) chémia – chémia liečiv,

b) chémia – analytická chémia,

c) chémia – monitorovanie životného prostredia,

d) chémia – sanácia životného prostredia,

e) chemická technológia.

      36.  V prílohe č. 3 častiach A a B sa slová „Vysokoškolské    doktorské    vzdelávanie     v    študijnom programe“ nahrádzajú slovami „Vysokoškolské vzdelávanie v doktorskom študijnom programe“. 

      37.  V prílohe č. 3 časti C sa slová „Vysokoškolské    magisterské    vzdelávanie    v    študijnom   programe“ nahrádzajú slovami „Vysokoškolské vzdelávanie v magisterskom študijnom programe“.

      38.  V prílohe č. 3 častiach D a E sa slová „Vysokoškolské bakalárske vzdelávanie v    študijnom    programe“ nahrádzajú slovami  „Vysokoškolské vzdelávanie v  bakalárskom študijnom programe“.

39.  Príloha č. 3 sa na konci dopĺňa časťami F až L, ktoré znejú:

„F. Študijný program na získanie odbornej spôsobilosti na výkon odborných pracovných   činností fyzioterapeuta - študijný odbor fyzioterapia alebo študijný odbor diplomovaný fyzioterapeut


Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe fyzioterapia alebo vyššie odborné vzdelávanie v študijnom odbore diplomovaný fyzioterapeut trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa najmenej 3570 hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín (t. j. 57%) a uskutočňuje sa na ambulantných pracoviskách a lôžkových pracoviskách  fyziatrie, balneológie a liečebnej rehabilitácie, na jednotlivých klinických pracoviskách nemocníc a v špecializovaných rehabilitačných zariadeniach a ústavoch. Štúdium zahŕňa navyše povinnú klinickú prax v rozsahu najmenej desať týždňov v zariadeniach preventívnej a liečebnej zdravotnej starostlivosti. Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe fyzioterapia sa uskutočňuje pod priamym vedením a dohľadom vysokoškolského učiteľa s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností fyzioterapeuta.  Vyššie odborné vzdelávanie v študijnom odbore diplomovaný fyzioterapeut sa uskutočňuje pod priamym vedením a dohľadom pedagogického zamestnanca s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností fyzioterapeuta. 


a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:


Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1 medicínske predmety

1.1.1   anatómia a fyziológia, 

1.1.2   patológia,

1.1.3   preventívne lekárstvo,

1.1.4   vnútorné lekárstvo,

1.1.5   ortopédia a protetika,

1.1.6   chirurgia a úrazová chirurgia,

1.1.7   geriatria,

1.1.8   neurológia,

1.1.9   pediatria,

1.1.10 gynekológia a pôrodníctvo,

1.1.11 farmakológia,

1.1.12 ošetrovateľstvo,

1.1.13 prvá pomoc,

1.1.14 organizácia zdravotníctva,

1.1.15 náuka o výžive, 

1.2 humanitné predmety 

1.2.1   psychológia, pedagogika a sociológia,

1.2.2   profesijná etika,

1.2.3   komunikácia vo fyzioterapii,

1.2.4   právo a legislatíva, 

1.2.5   základy výskumu vo fyzioterapii,

1.2.6   kondičná príprava, 

1.3 fyzioterapeutické predmety

1.3.1  kineziológia a patokineziológia,

1.3.2  funkčná diagnostika lokomočného systému,

1.3.3  metódy kinezioterapie,

1.3.4  elektrofototerapia,

1.3.5  balneo-, klimato-, hydro-a termoterapia,

1.3.6  masáže,

1.3.7  ergoterapia,

1.3.8  rekondično – relaxačné cvičenia,

1.3.9  kinezioterapia v klinických odboroch,

2.  klinická výučba, fyzioterapeutická prax vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom

2.1 fyzioterapia na jednotlivých klinických odboroch - neurológia, ortopédia, chirurgia, úrazová chirurgia, vnútorné lekárstvo,  geriatria, pediatria, oddelenia dlhodobo chorých,

2.2  pracoviská fyziatrie, balneológie a liečebnej rehabilitácie, špecializované rehabilitačné a kúpeľné zariadenia, 

2.3  funkčná diagnostika lokomočného systému,

2.4  masáže,
2.5  elektro a fototerapia, balneo-, klimato-, hydro- a termoterapia.

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vedeckých odborov, na ktorých  je založená fyzioterapia a dobré pochopenie štruktúry fyziologických funkcií a správania zdravého človeka a chorého človeka a vzťahov medzi nimi,

2. o telesnej konštitúcii, fyziológii a správaní zdravých osôb a chorých osôb a o vplyve prírodného prostredia a spoločenského prostredia na zdravotný stav človeka do tej miery, do akej tieto faktory ovplyvňujú fyzioterapiu,

3. o klinických disciplínach a metódach poskytujúcich fyzioterapeutovi obraz o léziách a ochoreniach v jednotlivých klinických odboroch a o preventívnom procese, diagnostickom procese a terapeutickom procese a

4. klinická prax v nemocnici, špecializovaných rehabilitačných zariadeniach a ústavoch  pod odborným priamym vedením.

G. Študijný program  na získanie odbornej spôsobilosti na výkon odborných pracovných   činností zdravotníckeho záchranára - študijný odbor  urgentná zdravotná starostlivosť   alebo študijný odbor diplomovaný zdravotnícky záchranár

Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom  študijnom programe urgentná zdravotná starostlivosť trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa najmenej 3600 hodín teoretickej výučby  a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín (t. j. 57%), pod priamym vedením a dohľadom vysokoškolského učiteľa s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností zdravotníckeho záchranára v spolupráci s lekármi z urgentnej medicíny. Štúdium zahŕňa súvislú odbornú prax  štyri týždne a navyše výcvikové kurzy zamerané na problematiku záchrany v špecifických podmienkach (horská záchranná služba, vodná záchranná služba, letecká záchranná služba a hasičská záchranná služba).

a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1  medicínske predmety

1.1.1 anatómia a fyziológia,

1.1.2 patológia,

1.1.3 základy biofyziky, biochémie a rádiológie,

1.1.4 mikrobiológia,

1.1.5 epidemiológia a hygiena,

1.1.6 farmakológia a toxikológia,

1.1.7 klinická propedeutika,

1.1.8 ošetrovateľské techniky,

1.1.9 latinský jazyk,

1.1.10 vnútorné lekárstvo,

1.1.11 chirurgia,

1.1.12 gynekológia a pôrodníctvo,

1.1.13 pediatria,

1.1.14 neurológia,

1.1.15 psychiatria,

1.2  humanitné predmety 

1.2.1   psychológia, pedagogika a sociológia,

1.2.2   profesijná etika,

1.2.3   profesijná komunikácia, 

1.2.4   právo a legislatíva, 

1.2.5   základy výskumu, 

1.2.6   kondičná príprava, 

1.3 špecifické predmety urgentnej zdravotnej starostlivosti


1.3.1   urgentná medicína,


1.3.2   prvá pomoc,


1.3.3   medicína katastrof,

1.3.4   ošetrovateľstvo v urgentnej zdravotnej starostlivosti,

1.3.5   základy anestéziológie a resuscitácie, 

1.3.6   základy kartografie a topografie,

1.3.7   zdravotnícky a krízový manažment,

2.  klinická výučba, prax vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom

2.1  ústavné zdravotnícke zariadenie na pracoviskách chirurgie, vnútorného lekárstva, pediatrie, gynekologicko-pôrodnícke, oddelenie anestéziológie a intenzívnej medicíny, jednotky intenzívnej starostlivosti, oddelenie urgentného príjmu,

2.2   záchranná zdravotná služba,

2.3   operačné stredisko záchrannej zdravotnej služby,

2.4   integrovaný záchranný systém.   

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vied, na ktorých sú založené činnosti zdravotníckeho záchranára, najmä z urgentnej medicíny a medicíny katastrof,

2. z profesijnej etiky, komunikácie a príslušných právnych predpisov a

3. klinické skúsenosti v jednotlivých klinických odboroch pod dohľadom kvalifikovaných sestier, lekárov a iných pracovníkov z oblasti  integrovaného záchranného systému, skúsenosti zo záchrannej zdravotnej starostlivosti  a

4. klinická prax v nemocnici, záchrannej zdravotnej službe, na operačnom stredisku záchrannej zdravotnej služby, na pracoviskách integrovaného záchranného systému  pod odborným  priamym vedením.

H. Študijný program  na získanie odbornej spôsobilosti na výkon odborných pracovných   činností rádiologického asistenta - študijný odbor rádiologická technika alebo študijný odbor diplomovaný rádiologický asistent

Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe rádiologická technika alebo vyššie odborné vzdelávanie v študijnom odbore diplomovaný rádiologický asistent trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa najmenej 3500  hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín výučby (t. j. 57%). Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe rádiologická technika sa uskutočňuje pod priamym vedením a dohľadom vysokoškolského učiteľa s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností rádiologického asistenta.  Vyššie odborné vzdelávanie v študijnom odbore diplomovaný rádiologický asistent sa uskutočňuje pod priamym vedením a dohľadom pedagogického zamestnanca s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností rádiologického asistenta. Štúdium zahŕňa navyše povinnú klinickú prax v rozsahu najmenej štyri týždne na rádiodiagnostických pracoviskách a pracoviskách nukleárnej medicíny. 

a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1. medicínske predmety


1.1.1   anatómia a fyziológia,


1.1.2   topografická anatómia,


1.1.3   patológia,


1.1.4   mikrobiológia,


1.1.5   preventívne lekárstvo,


1.1.6   farmakológia,


1.1.7   vnútorné lekárstvo,


1.1.8   chirurgia,


1.1.9   prvá pomoc,


1.1.10 klinická onkológia,

1.2 humanitné predmety 

1.2.1.  psychológia, pedagogika a sociológia,

1.2.2   profesijná etika,

1.2.3   profesijná komunikácia, 

1.2.4   právo a legislatíva, 

1.2.5   základy výskumu, 

1.3 špecifické predmety rádiologickej techniky


1.3.1  rádiologická fyzika,


1.3.2  rádiodiagnostika,


1.3.3  rádiobiológia,

1.3.4  základy ošetrovateľstva,

1.3.5  radiačná onkológia,

1.3.6  nukleárna medicína,

1.3.7  ochrana pred ionizujúcim žiarením,

2.  Klinická výučba, prax vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom

2.1 zdravotnícke zariadenie – pracovisko rádiodiagnostiky, nukleárnej medicíny, rádioterapie, počítačovej tomografie, nukleárnej magnetickej rezonancie, intervenčnej rádiológie, ultrazvuková diagnostika.

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vied, na ktorých sú založené činnosti rádiologického asistenta, najmä z   topografickej anatómie a patológie, ionizujúceho žiarenia, klinickej onkológie a nukleárnej medicíny,

2. z profesijnej etiky, psychológie, komunikácie a príslušných právnych predpisov,

3. o základných skupinách chorôb a stavov postihnutia, o príčinách ich vzniku, o možnosti diagnostikovania a liečenia a

4. klinická prax v nemocnici, na pracovisku rádiodiagnostiky, rádioterapie a nukleárnej medicíny.

I.  Študijný program na získanie odbornej spôsobilosti na výkon  odborných pracovných činností dentálnej hygieničky - študijný odbor dentálna hygiena alebo študijný odbor diplomovaná dentálna hygienička

Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe dentálna hygiena trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa najmenej 3500 hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín výučby (t. j. 57%) pod priamym vedením a dohľadom vysokoškolského učiteľa s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností dentálnej hygieničky v spolupráci so zubným lekárom. Štúdium zahŕňa povinnú súvislú klinickú prax v rozsahu najmenej štyri týždne na klinike dentálnej hygieny, na špecializovaných pracoviskách (pedostomatológie a parodontológie).
a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1 medicínske predmety

1.1. 1  anatómia a fyziológia hlavy,

1.1.2   patológia orgánov dutiny ústnej,

1.1.3   základy biofyziky biochémie a rádiológie,

1.1.4   mikrobiológia, epidemiológia a hygiena,

1.1.5   preventívna medicína,

1.1.6   základy farmakológie, 

1.1.7   stomatologická  propedeutika,

1.1.8   dietetika so zreteľom na ústne zdravie,

1.2 humanitné predmety 

1.2.1   psychológia, pedagogika a sociológia,

1.2.2   profesijná etika,

1.2.3   profesijná komunikácia, 

1.2.4   právo a legislatíva, 

1.2.5   základy výskumu, 

1.2.6   ergonómia práce,

1.3 špecifické predmety dentálnej hygieny
1.3.1   morfológia zubov,

1.3.2   embryológia zubov,

1.3.3   dentálna hygiena,

1.3.4   patofyziológia a klinika chorôb so zameraním na ústnu dutinu,

1.3.5   dentálne materiály,

1.3.6   parodontológia,

1.3.7   preventívna stomatológia,

1.3.8   stomatologické inštrumentárium, 

1.3.9   konzervatívna stomatológia, rádiológia v dentálnej hygiene, stomatologická protetika a ortodoncia, pedostomatológia, stomatochirurgia,

1.3.10  algeziológia a anestéziológia,

1.3.11  výchova k stomatohygiene,

2. klinická výučba vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom


2.1 pracovisko dentálnej hygieny, špecializované pracoviská (pedostomatológie, parodontológie).
b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vied, na ktorých sú založené činnosti dentálnych hygienikov, najmä z dentálnej hygieny, preventívnej stomatológie a parodontológie,

2. z profesijnej etiky a príslušných právnych predpisov,

3. o biologických funkciách z anatómie a fyziológie chrupu a parodontu ako aj vedomosti o vzťahoch  medzi zdravotným stavom a fyzickým prostredím a sociálnym prostredím ľudskej bytosti a o jej správaní,

4. o vzdelávaní zdravotníckych pracovníkov a skúsenosti z práce s takýmito pracovníkmi a

5. klinické skúsenosti získané v uznaných zariadeniach a pod dohľadom kvalifikovaných dentálnych  hygienikov, zubných lekárov a iných pracovníkov v oblasti zubnej medicíny.

Teoretická výučba musí byť vyvážená a koordinovaná s klinickou výučbou tak, aby sa uvedené vedomosti a skúsenosti nadobúdali primeraným spôsobom.

Klinická výučba má mať formu odborne vedeného praktického cvičenia na klinike dentálnej hygieny, na špecializovaných pracoviskách (pedostomatológie a parodontológie) so súhlasom príslušných orgánov alebo organizácií pod vedením učiteľov – zubných lekárov, dentálnych hygienikov a s podporou ostatných kvalifikovaných pracovníkov. Počas výučby sa študenti zúčastňujú na činnostiach daného pracoviska a osvojujú si povinnosti, ktoré sú spojené s výkonom.

J. Študijný program na získanie odbornej spôsobilosti na výkon  odborných pracovných  činností zubného technika - študijný odbor zubná technika alebo študijný odbor diplomovaný zubný technik

Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe zubná technika trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa najmenej  3570 hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín (t. j. 57%) pod priamym vedením a odborným dohľadom vysokoškolského učiteľa s odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností zubného technika. Štúdium zahŕňa povinnú súvislú klinickú prax v rozsahu najmenej štyri týždne na pracovisku zubnej techniky. 

a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah   vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1 medicínske predmety

1.1.1 anatómia a fyziológia,

1.1.2 patológia,

1.1.3 hygiena, epidemiológia a mikrobiológia,

1.1.4 prvá pomoc,

1.2 humanitné predmety

1.2.1 psychológia a profesijná komunikácia,

1.2.2 latinský jazyk,

1.2.3 cudzí jazyk,

1.2.4 základy ekonomiky,

1.2.5 základy manažmentu,

1.2.6 právo a legislatíva,

1.2.7 aplikovaný výskum,

1.3 špecifické predmety pre zubnú techniku

1.3.1 zubná protetika,

1.3.1.1 fixné náhrady,

1.3.1.2 snímateľné náhrady,

1.3.1.3 čeľustná ortopédia,

1.3.1.4 implantológia,

1.3.2 parodontológia,

1.3.3 dentálna hygiena,

1.3.4 technológia,

1.3.4.1 prístroje a nástroje v zubnej technike,

1.3.4.2 materiály v zubnej technike,

1.3.4.3 spracovanie materiálov v zubnej technike,

1.3.4.4 predprotetická chirurgia a implantológia,

1.3.5 stomatológia,

1.3.6 kreslenie a modelovanie,

1.3.6.1 morfológia zubov,

2.    praktická výučba vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom         na zmluvnom pracovisku  zubnej techniky 

2.1  cvičenia z kreslenia a modelovania,

2.2  zhotovovanie zubných náhrad.

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vied, na ktorých sú založené činnosti zubného technika, najmä z materiálov v zubnej technike, technológie spracovania materiálov, prístrojov a nástrojov v zubnej technike, 

2. z profesijnej komunikácie, ekonomiky a príslušných právnych predpisov,

3. o biologických funkciách z anatómie a fyziológie chrupu a parodontu, ako aj vedomosti o vzťahoch  medzi zdravotným stavom a fyzickým a sociálnym prostredím ľudskej bytosti a o jej správaní,

4. o vzdelávaní zdravotníckych pracovníkov a skúsenosti z práce s takýmito pracovníkmi a

5. klinické skúsenosti získané v uznaných zariadeniach a pod priamym vedením a odborným dohľadom kvalifikovaných zubných technikov a iných pracovníkov v oblasti zubnej medicíny.

K. Študijný program na získanie odbornej spôsobilosti na výkon  odborných pracovných   činností verejného zdravotníka - študijný odbor verejné zdravotníctvo
Vysokoškolské vzdelávanie v bakalárskom  študijnom programe verejné zdravotníctvo trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa  najmenej 2950 hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 1504 hodín (t. j. 51%)  pod priamym vedením a odborným dohľadom vysokoškolského učiteľa s príslušnou odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností. Štúdium zahŕňa povinnú súvislú klinickú prax v rozsahu najmenej štyri týždne na pracovisku verejného zdravotníctva. 

a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1. medicínske predmety

1.1.1    anatómia a fyziológia, 

1.1.2     patológia,

1.1.3     prvá pomoc,

1.1.4     základy jednotlivých medicínskych odborov,

1.1.5    biológia,

1.1.6    biofyzika,

1.1.7    biochémia,

1.2 humanitné predmety

1.2.1 psychológia a profesijná komunikácia,

1.2.2 základy etiky,

1.2.3 právo a legislatíva v zdravotníctve,

1.2.4 základy ekonomiky,

1.2.5 základy manažmentu,

1.2.6 aplikovaný výskum,

1.2.7 základy informatiky a PC zručností,

1.2.8 cudzí jazyk,

1.2 špecifické predmety pre verejné zdravotníctvo

1.2.1 základy verejného zdravotníctva,

1.2.2 mikrobiológia,

1.2.3 epidemiológia,

1.2.4 základy prevencie,

1.2.5 základy hygieny,

1.2.6 základy zdravotnej politiky,

1.2.7 zdravotnícka štatistika,

1.2.8 environmentálne zdravie,

1.2.9 ochrana zdravia,

1.2.10 štátny zdravotný dozor,

1.2.11 zdravie pri práci,

1.2.12 objektivizácia faktorov životného a pracovného prostredia,

1.2.13 podpora a výchova k zdraviu,

1.2.14 demografia,

1.2.15 sociálne determinanty zdravia,

1.2.16   humánna ekológia.

2.    praktická výučba vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom 

2.1     pracoviská mikrobiológie,

2.2     pracoviská epidemiológie,

2.3     pracoviská preventívneho pracovného lekárstva,

2.4     pracoviská poradní zdravia, 

2.5    vybrané pracoviská zdravotníckych zariadení,

2.6    exkurzie do podnikov,

2.7   hygienické laboratória zamerané na hygienu životného prostredia, exkurzie do hydrometeorologických ústavov, čistiarní odpadových vôd, skládok tuhého komunálneho odpadu a podobne,

2.8    úrady verejného zdravotníctva.

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z vied, na ktorých sú založené činnosti verejného zdravotníka, najmä z epidemiológie,

2. z environmentálneho zdravia,

3. z profesijnej etiky, komunikácie, ekonomiky a príslušných právnych predpisov a 

4. klinické skúsenosti získané v uznaných zariadeniach a pod priamym vedením a odborným dohľadom kvalifikovaných verejných zdravotníkov a iných pracovníkov v oblasti verejného zdravotníctva.

L. Študijný program na získanie odbornej spôsobilosti na výkon  odborných pracovných   činností zdravotníckeho laboranta - študijný odbor laboratórne vyšetrovacie metódy

Vysokoškolské  vzdelávanie v bakalárskom študijnom programe laboratórne vyšetrovacie metódy trvá v dennej forme štúdia najmenej tri roky a zahŕňa  najmenej  3500  hodín teoretickej výučby a praktickej výučby. Praktická výučba je v rozsahu najmenej 2040 hodín (t. j. 57%) pod priamym vedením a odborným dohľadom vysokoškolského učiteľa s príslušnou odbornou spôsobilosťou na výkon odborných pracovných činností.  Štúdium zahŕňa povinnú súvislú klinickú prax v rozsahu najmenej štyri týždne na pracovisku zariadenia spoločných vyšetrovacích a liečebných zložiek.

a) Minimálne požiadavky na obsah vzdelávania:

Obsah vzdelávania tvoria najmenej tieto predmety:

1. teoretická výučba

1.1. medicínske predmety

1.1.1. anatómia a fyziológia,

1.1.2 patológia,

1.2.3 prvá pomoc,

1.2.4 hematológia, 

1.2.5 mikrobiológia, 

1.2.6 nukleárna medicína,

1.2.7 genetika, 

1.2.8 toxikológia, 

1.2.9 biofyzika, 

1.2 humanitné predmety

1.2.1 psychológia a profesijná komunikácia,

1.2.2 základy etiky,

1.2.3. právo a legislatíva v zdravotníctve,

1.2.3 základy ekonomiky,

1.2.4 aplikovaný výskum,

1.2.5 latinský jazyk,

1.3 špecifické predmety pre laboratórne vyšetrovacie metódy

1.3.1 laboratórna technika,

1.3.2 analytická chémia,

1.3.3 biochémia,

1.3.4 vyšetrovacie metódy v biochémii,

1.3.5 vyšetrovacie metódy v mikrobiológii,

1.3.6 vyšetrovacie metódy v hematológii a transfúziológii,

1.3.7 vyšetrovacie metódy v histológii a cytológii,

1.3.8 vyšetrovacie metódy v imunológii a genetike,

1.3.9 vyšetrovacie metódy v toxikológii,

1.3.10 základy hygieny,

1.3.11 základy manažmentu,

2.   klinická výučba vykonávaná pod priamym vedením a odborným dohľadom 

2.1   pracovisko klinickej mikrobiológie,

2.2   pracovisko histológie a histologickej techniky,

2.3   pracovisko klinickej biochémie,

2.4   pracovisko hematológie a transfúziológie.

b) Štúdiom sa získavajú primerané vedomosti

1. z anatómie, fyziológie a patológie človeka, ktoré umožňujú pochopiť stavbu, funkciu, vývoj organizmu a chorobných procesov v organizme,

2. o pravidlách správneho odberu, evidencie, príjmu, spracovania, uchovania a likvidácie biologického materiálu rôzneho druhu,

3. o princípoch jednotlivých laboratórnych vyšetrení,

4. o postupe laboratórnych vyšetrení podľa štandardných analytických metód a                o fyziologických hodnotách stanovených parametrov a 

5. klinické skúsenosti získané v spoločných vyšetrovacích a liečebných zložkách         pod priamym vedením a odborným dohľadom kvalifikovaných lekárov špecialistov a laborantov v oblasti laboratórnych vyšetrovacích metód.“.

Čl. II

      Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. marca 2009 okrem prílohy č. 3, písm. F až L uvedených v čl. I, ktoré nadobúdajú účinnosť1. septembra 2009.

PAGE  
5

